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bors of China at the end of each history. Jus they do not occupy a prominen
place in these works, being more in thenature o f.p arierthought or foot
note. Particularly in the earlier accounts the information 1s aptto be scattered
and disconnected, and ol course is presented by official chroniclers who view
Japanese aflairs With an eyeto Chinese interests and prestige.

Nevertheless, some of the main outlines of Japan'sdevelopment in these carly
centurics may be discerned. In the firstaccounts Japanappears 10 be @ hetero.
geneous group of communities in contact wath China, with one ruling house
bidding for Ginese recognition 0 f its supremacy over the others. In one case
the influence of the Chinese ambassador Is said t0 have been the decisive factor
in settling a dispute over succession to the Yamato throne. The kings of Wy,
as the Yamato rulers were known, also made strong claims to military suprem
acy in Korea which were at times acknowledged by the Chinese court. In the
later accounts unification of Japan has progressed noticcably. The sovereignty
of the Yamato house has been asserted over hitherto autonomousregions, and
its government displays many of the trappings ot the Chinese imperial struc-
ture. On occasion rhe Japanese court is rebuked for its pretensions to equality
with the Chinese, and even for its hinted superiority, .. when the Japanese
ruler addressed the Chinese, “ T he Son of Heaven in the land where the sun
rises addresses a letter to the Son of Heaven in the land where the sun sets.”

ACCOUNTS OF TWE EASTERN BARBARIANS

History of the Kingdom of Wei ( Wei Chik) c. ap. 297
[ Adapted from Tsunoda and Goodrich, fupaninthe Chinese Dynastic
Histories, pp. 8-16 |

The people of W a [Japan] dwell in the middle of the ocean on the moun-
tainous islands southeast of | the prefecture of | Tai-fang. They formerly
comprised more than one hundred communities. During the Han dynasty,
[Wa] envoys appeared at the court; today, thirty of their communities
maintain intercourse with us through envoys and scribes. . . .

The land of Wa is warm and mild. In winter as in summer the people
live on raw vegetables and go about barrfooted. They have| or live in|
houses; father and mother, elder and younger, sleep scparatcly, They
smear their bodies with pink and scarlet, just as the Chineseuse powder.
They serve food on bamboo and wooden trays, helping themselvesswith
their fingers. When a person dies, they prepare a single coffin, without
an outer one. They cover the graves with carth to make a mound. When
death occurs, mourning is observed for more than ten days, during which

[4]

period they do not catmeat. The head mourners wail and lament, while
friends sing, dance,and drink liquor. When the funcral is over, all
members of the family go into the water to cleanse themselves in a
bath of purification.

When they go on voyages across the sea to Visit China, they always
select a man whodoes not comb his hair, does not rid himself of flcas,
lets his clothing getasdirty asi will, does noteat meat, and does not
lie with women. This man behaves like a mourner and is known as the
“mourning keeper.” When the voyage meets with good fortune, they all
lavish on him slaves and other valuables. In case there is disease or mis-
hap, they kill him, saying that he was not scrupulous in observing the
taboos. . . .

Whenever they undertake an enterprise Or a journey and discussion
arises, they bake bones and divine in order to tell whether fortune will
be good or had. First they announce the object of divination, using
the same manner of speech as in tortoise shell divination; then they
examine the cracks madebythe fire and tell what is to come to pass.

In their meetings and in their deportment, thercisno distinction
between father and son or between men and women. They are fond of
liquor. In their worship, men of importance simply clap their hands in-
stead of kneeling or bowing. The people live long, some to one hundred
and others to cighty or ninety years. Ordinarily, men of importance have
four or five wives; the lesser ones, two or three. Women are not loose
in morals or jealous. There is no theft, and litigation is infrequent. In
case of violation of law, the light offender loses his wife and children
by confiscation, as for the grave offender, the members of his household
and also his kinsmen are exterminated. There are class distinctions among
the people, and some men are vassals of others. Taxes are collected. There
are granaries as well as markets in each province, where necessaries are
exchanged under the supervision of the Wa officials. . . .

When the lowly mect men of importance on the road, they stop and
withdraw to the roadside. In conveying messages to them or.addressing
them, they either squat or kneel, with both hands on the ground. This is
the way they show respect. When responding, they say “ah,” which
cotresponds to the affirmative “yes.”

The country formerly had a man as ruler. For some seventy or eighty
years after that there were disturbances and warfare. Thereupon the
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people agreed upon a woman for their ruler. Her name was Pimiko.Shei
occupied herself with magic and sorcery, bewitching thcpC()plC.Th()ugh‘\
mature in age, she remained unmarried. She had ;i vounger brother who‘i
assisted her in ruling the country. After she became theruler, there s e
few who saw her. She had one thousand women asattendants, but only
one man. He served her food and drink andacted as ;1 medium of
communication. She resided in a palace surrounded bv towersand stock-
ades, with armed guards in a state of constant vigilance. . . .

In the sixth month of the second year of Ching-ch'u[a.n.23%],the;
Queen ot Wa sent the grandee Nashonmi and others to visit the prc.‘,
fecture| of Tai-fang), where they requested permission to proceed o
the Emperor’s court with tribute. The Governor. Liu Hsia, dispatched an
officer to accompany the party to the capital. In answer to the Queen
of Wa, an edict of the Emperor, issued in the twelfth month of the same
year, said as follows: “Herein we address Pimiko,Qucen ot Wa, whom
we now officially call a friend of Wei. The Governor of Tni-fang, Liu
Hsia, has sent a messenger to accompany your vassal, Nushonmi, and
his lieutenant, Tsushi Gori. They have arrived here with your tribute,
consisting of four male slaves and six fcmale slaves, together with two
pieces of cloth with designs, each twenty feet in length. You live very
far away across the sea; yet you have sent an embassy with tribute. Your
loyalty and filial piety we appreciate exceedingly. We conferuponyou,
therefore, the title ‘Queen of Wa Friendly to Wei, together with the
decoration of the gold seal with purple ribbon. The latter, properly en-
cased, is to be sent to you through the Governor. We expect you, Oi
Queen, to rule your people in peace and to endeavor to be devoted and 1
obedient.” . . .

When Pimiko passed away, a great mound was raised, more than a
hundred paces in diameter. Over a hundred male and female attendants
followed her to the grave. Then a king was placcd on the throne, but
the people would not obey him. Assassination and murder followed;
more than one thousand were thus dlain.

A relative of Pimiko named lyo, a girl of thirteen, was [then] made
gueen and order was restored. Cheng [the Chinese ambassador] issued
a proclamation to the effect that lyo was the ruler. Then Iyo sent a
delegation of twenty under the grandee Yazaku, General of the Imperial
Guard, to accompany Cheng home [to China]. The delegation visited the
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capital and presented thirty male and female slaves. It also offered to the
court five thousand white gcms and two pieces of carved jade, as well
as twenty picces of brocade with variegated designs.

History of the Latter Han Dynasty (Hou Han Shu) c. AD. 445
[ Adapted from Tsunoda an d Goodrich, Japan in the Chinese Dynasuic
Histories, pp. 1-3|

The Wa dwell on mountainous islands southeast of Han [Korea] in
the middle of the ocean, forming more than one hundred communities.
From the time of the overthrow of Chao-hsicn| northern Korea] by
Emperor Wu [ r. 150-87 B.C. |, nearly thirty of these communitics have
held intercourse with the Han (Chinese) ¢ 0 u r t by envoys or scribes.
Each community has its king, W hose office is hereditary. The King of
Great Warcsides in the country of Yamadai. . . .

In the sccond year of the Chien-wu Chung-ylan era [a.n.57], the Wa
country Nu sent an envoy with tribute who called himself ta‘/l{. This
country is located in the southern extremity of the Wa country. Emperor

Kuang-wu bestowed on him a seal. . . .

During the reigns O f Huan-tu [147—168] and Ling—ti [I()8—~l89] the
country of Wawas in a state of great confusion, warand conflict raging
on all sides. For a number of years, there was no ruler. Then a woman
named Pimiko appeared. Remaining unmarried, She occupied herself
with magic and sorcery and bewitched the populace. Thereupon they
placed her on the throne. She kept one thousand female attendants, but
few people saw her. There was only one man who was in charge of her
wardrobe and meals and acted as the medium of communication. She
resided in a palace surrounded by towers and stockade, with the pro-
tection of armed guards. The laws and customs were strict and stern.

History of the Liu Sung Dynasty (Sung Shu)c. ap.513
[Adapted from Tsunoda and Goodrich, Jepan in the Chinese Dynastic
Histories, pp. 23-24 |

The following extract is preceded by an account of four successive Japanese
rulers who asked to be confirmed in their titles by the Chinese court. One of
these titles was “Generalissimo Who Maintains Peace in the East Commanding
with Barttle-Ax All Military Affairs in the Six Countries of Wa, Paekche, Silla,
ﬂl,rj,a Chin-han and Mok-han.” Wwa refers to Japan, and the other five names
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to states comprising most of the Korean peninsula. On at least two occasions
in the fifth century the Chinese court, while accepting the fealty o f the
Japanese “king,” confirmed his claim to nulitary supremacy in Korea. . .
Ko died and his brother, Bu,' came to the throne, Bu.signing himsel f
King of Wa, Generalissimo Who Maintains Pcace in the East Command-
ing with Rattle-Ax All Military Affairs in the Seven Countries of W a,
Packche, Silla, Imna, Kala, Chin-han, and Mok-han, in thesecond year
of Sheng-ming, Shun-ti’s reign [47%], sent an cnvoybearinga memorial
which read as follows : “Our land is remote and distant; its domains
lie far out in the ocean. From of old our forchears havecladthemselves
in armor and helmet and gone across the hills and waters, sparing no
time forrest. In the east, they conquered fifty-five countriesof hairy
men; and inthe west, they brought 1o their knees sixtv-six countrics
of various barbarians. Crossing the sca to the north, thevsubjugated
nincty-five countries. The way of government is to keep harmonv and
pcace; thus order is estahlished in the land. Generation after generation,
without fail, our forebears have paid homage to the court. Your sub-
ject, ignorant though he is, is succeeding to the throne of his predecessors
and is fervently devoted to your Sovereign Majesty. Everything he com-
mands is at your imperial disposal. In order to go by way of Packche, far
distant though it is, we prepared ships and boats. Koguryd,* however, in
defiance of law, schemed to capture them. Borders wercraided, and
murder was committed repeatedly. Consequently we were delayed every
time and missed favorable winds. We attempted to push on, but when
the way was clear, Koguryd was rebellious. My deccased father became
indignant at the marauding foe who blocked our way to the sovereign
court. Urged on by a sense of justice, he gathered together a million
archers and was about to launch a great campaign. But because of the
death of my father and brother, the plan that had been matured could
not be carried out at the last moment. Mourning required the laying
down of arms. Inaction does not bring victory. Now, however, we again

set our armor in array and carry out the wish of our elders. The fighting |
men are in high mettle; civil and military officials are ready; none have

fear of sword or fire.
“Your Sovereign virtue extends over heaven and earth. If through it
we can crush this foe and put an end to our troubles, we shall ever

* State in North Korea
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*Emperor Yiryaku, 456-479.
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continue loyally to serve | Your Mujesty]. | thercfore beg you to appaint
me as supreme commander of the campaign, With the status of minister,
and to grant to others|among mYy followers| ranks and utles, so that
loyalty may be encouraged.”

By imperial edict, Bu was made King of Waand Generalissimo Who
Maintains Peace in the East Commanding With Batle-Ax all Military
Affairs in the Six Countries of Wa, Silla, Imna, Kala, Chin-hnn, and
Mok-han.

History of the Sui Dynasty (Sui Shu) c. ap. 630

[ Adapted from Tsunoda and Goodrich, fapan in the Chinese Dynustic

Histories, pp. 29-32|

During the twenty years 0 fthe Klai-huang cra (581-000), the King
of Wa, whose family name was Ame and personal name Tarishihoko,
and who bor e the title of Ahakomi, sent an cnvoy o visitthe court.
The Emperor ordered the appropriate official to makeinquirics about
themannersand customs (of the Wapcople]. The envoy reported thus:
“The King of Wa deems heaven to be his elder brother and the sun,
his younger. Before break of dawn he attends the court, and, sitting
cross-tegged, listens t o appeals. Just as s 0 0 n as the sun rises, he ceases
these duties, saying that he hands them over tohis brother.” Qur just
Emperor said that such things Were extremely SCHSC]CSS,‘ and he ad-
monished | the King of Wa| to alter | his ways].

[According to the envoy’s report], the King's spouse is called Kemi.
Several hundred women are kept in the inner chambers of the court. The
heir apparent is known as Rikamitahori. There is no special palace. There
are twelve grades of court officials. . . .

There are about 100,000 households. It is customary to punish murder,
arson, and adultery with death. Thieves are made to make restitution in
accordance with the value of the goods stolen. If the thief has no property
with which to make payment, he is taken to be a slave. Other offenses
are punished according to their nature-sometimes by banishment and
sometimes by flogging. In the prosecution of offenses by the court, the
knees of those who plead not guilty are pressed together by placing them

! According to Chinese tradition a virtuous ruler showed his conscicntiousness by attending

to matters of state the first thing in the morning. Apparently the Japanese emperor was carry-
eme by disposing of state business before dawn.
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between pieces of wood, or their heads are sawed with the stretched
string of a strong bow. Sometimes pebbles are putin boiling waterand
both parties to a dispute made to pick them out. The handof we guilty
one is said to become inflamed. Sometimes a snake is kept in a jar,
and the accused ordered to catch it. If hc is guilty, hishand will be
bitten. The people are gentle and peaceful. Litigation is infrequent and
theft seldom occurs.

As for musical instruments, they have five-stringed lyres and flutes.
Both men and women paint marks on their arms and spots on their faces
and have their bodies tattooed. They catch fish by diving into the water.
They have no written characters and understand only the use of notched
sticks and knotted ropes. They revere Buddha and obtained Buddhist
scriptures from Paekche. This was the first time that they came into
possession of written characters. They are familiar with divination and
have profound faith in shamans, both male andfemale. . . .

Both Silla and Paekche consider Wa to be a great country, replete with
precious things, and they pay her homage. Envoys go back and forth from
time to time.

In the third year of Ta-yeh [607], King Tarishihoko sent an envoy
the court with tribute. The envoy said: “The King has heard that to
the west of the ocean a Bodhisattva of the Sovereign reveres and promotes
Buddhism. For that reason he has sent an embassy to pay his respects.
Accompanying the embassy are several tens of monks who have come
to study Buddhism.” [The envoy brought | an official message  whi
read: “The Son of Heaven in the land where the sun rises addresses a
letter to the Son of Heaven in the land where the sun sets. We hope
you are in good health.” When the Emperor saw this letter, he was dis-
pleased and told the official in charge of foreign affairs that this letter
from the barbarians was discourteous, and that such a letter should not
again be brought to his attention,

New History of the T'ang Dynasty (Hsin T'ang Siu)!
[Adapted from Tsunoda and Goodrich, f«paz in the Chinese Dynastic
Histories, pp. 38-40]
Japan in former times was called Wa-nu. It is 24,000 /; distant from
our capital, situated to the southeast of Silla in the middle of the ocean.

' Compiled inthe eleventh century on the basis of carlier materials relating t0 the T ang

dvnasty_ 618-906. )
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It is five months' journcy to cross Japan from east to west, and a three
months’ journcy {romsouthto north.There arc no castles or stockades
in that country, only high wallsbuilt by placing timbers together. The
roofs arc thatched with grass. There are over fiftyislets there, each with
aname of its own, but all under the sovereignty of Japan. A higofficial
is stationed to have surveillance over these communitics.

as for the inhabitants the women outnumber the men. The people are
literate andrevere the teachings of Buddha. In the government there are
twelve ofhcialranks. The family name of the King is Ame. The Japanese
say that from their firstruler, known as Ame-no-minaka-nushi, ¢ 5 Hiko-
nag, there were altogether thirty-two generations of rulers, all bearing
t h e title of mikoto a n arcsiding in the palace of Tsukushi. Upon the
enthronement of Jimmu, son of Hikonagi, thtitle was changed to tenno
and the palaccwas moved to the province of Ynmato. . . .

Inthe fifth vear of Chen-kuan (031, the Japanese sent an cmbassy to
pay a visit to the court. In appreciation of this visit from such a distance,
the sovercign gave orders to the official concerned not to insist on yearly
tribute. . . .

At this tme, Silla was being harassed by KoguryoandPackche. Em-
peror Kao Tsung sent a scaled rescript to Japan ordering the King to
send reinforcements to succor Silla. Butafter a short time, King Kotoku
died |654|and hisson Ame-no-toyo-takara was enthroned. Then he also
died, and his son Tenchi was enthroned. In the following year [663] an
envoy camc to the court accompanied by some Ainus. The Ainus also
dwell on those islands. The beards of the Ainus were four feet long.
They carried arrows at their necks, and without ever missing would
shoot a gourd held on the head of a person standing several tens of steps
away.

Then Tcnchi died [671] and his son, Temmu, came to the throne. He
died, and his son So6j1 was enthroned.

In the first year of Hsien-heng [670] an embassy came to the court from
Japan to offer congratulations upon the conquest of Koguryo. About this
time, the Japanese who had studied Chinese came to dislike the name Wa
and changed it to Nippon. According to the words of the Japanese envoy
himself, that name was chosen because the country was so close to where
the sun riscs. Some say [on the other hand], that Nippon was a small
country which had been subjugated by the Wa, and that the latter took
over its name. As this envoy was not truthful, doubt still remains. Be-
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sides the envoy was boastful, and he said that the domains of his country
were many thousands of square li and extended to the ocean on the
south and on the west. In the northeast, hc said. the country waus bor-

dered by mountain ranges beyond which lay the lund of the hairy men. |-

THE EARLIEST JAPANESE CHRONICLES

The great native chronicles of early Japan, the Records of Ancient Matters

(Koytkr) and Chronicles of fapan(Nihongt), were compiled as late as the |

first decades of the eighth century ap.. when Japanese writecrs were already
strongly influenced by Chinese traditions.! It is thercforc difficult to distinguish
any pure native traditions in these works or any reliable account of Japan's

early history. Many of the events described are anachronistic, and many of the }

legends are selected wirh a view to confirming the religious or political claims

of the ruling dynasty. The emphasis on ancestry is already quite apparent, |

though other evidence indicates that family genealogies were in a very confused
state before the introduction of writing and the Chinese practice of compiling
genealogical records (see Chapter V).

Passages betraying significant Chinese influence are included elsewhere. The
following excerpts from the translations of Chnmberlnin and Aston are
selected to show what seem to be the most unsystematic nnd unsophisticated of
legends dealing with the Age of the Gods and the founding of the dynasty,
Especially evident are the great number of gods, their close association with
natural phcnomena, and the near-chaos of the supernatural world. It should be
noted that in the creation of the imperial line gods representing the Sun,
Mountains and the Sea each made an important contribution.

From the Preface to Records of Ancient Mutters (Kojik:)
[Adapted from Chamberlain, Ko-ji-kz, pp. 11-13]

Hereupon, regretting the errors in the old words, and wishing to correct

the misstatements in the former chronicles, [the Empress Gemmya], on

the eighteenth day of the ninth moon of the fourth year of Wado
[November 3, 711}, commanded me Yasumaro to select and record the
old words, learned by heart by Hieda no Are according to the imperial
decree, and dutifully to lift them up to Her.

In reverent obedience to the contents of the decree, | have made a

*Footnotes tO translations from the Koyk: and Nihongi, unless otherwise identified, are.
those of Chamberlain and Astonrespectively, in some cases abbreviated or adapted to thq‘
usage in this text. [Ed.]
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careful choice. But in high antiquity both speech and thought were so
simple, that it would be difficult to arrange phrases and compose periods
in the characters.” To relate everything in an ideographic transcription
would entail an inadequate expression of the meaning; to write alto-
gether according to the phonetic method would make the story of events
unduly lengthy.” For this reason have | sometimes in the same sentence
used the phonetic and ideographic systems conjointly, and have some-
times in one matter used the ideographic record exclusively. Moreover
where the drift of the words was obscure, | have by comments elucidated
their signification; but need it be said that | have nowhere commented
on what was easy? . . . Altogether the things recorded commence with
the separation of Heaven and Earth, and conclude with the august reign
at Oharida.* So from the Deity Master-of-the-August-Centre-of-Heaven
down to His Augustness Prince-Wave-Limit-Brave-Cormorant-Thatch-
Meeting-Incompletely makes the First Volume; from the Hcavenly
Sovereign Kamu-Y nmato-lhare-Biko down to the august reign of Homuda
makes the Second Volume; from the Emperor O-Sazaki down to the
great palace of Oharida makes the Third Volume.” Altogether | have
written Three Volumes, which | reverently and respectfully present. I,
Yasumnro, with true trembling and true fear, bow my hcad, bow my
head.

Reverently presented by the Court Noble Futo no Yasumaro, an Officer
of the Upper Division of the First Class of the Fifth Rank and of the
Fifth Order of Merit, on the 28th day of the first moon of the fifth year
of Wado /March 10, 712].

®Thatis, the simplicity of specch and thought in early Japan renders it too hard a task to
rearrange the old documents committed to memory by Arc in such a manner as to make them
conform to the rules of Chinese style.

‘That is, if | adopted in its entirety the Chinese ideographic method of writing, | should
often fail of giving a true impression of the nature of the origind documents. If, on the other
hand, | consistently used the Chinese characters, syllable by syllable, as phonetic symbols for
Japanese sounds, thiswork would attain to inordinate proportions, on account of the great
length of the polysyllabicJapanese as compared with the monosyllabic Chinese.

*That is, commence with the creation, and end with the death of the Empress Suiko
(a.p.628), who resided at Oharida.

®Kamnu-Yamato-thare-Biko is the proper native Japanese name of the emperor commonly
known by the Chinese “canonical name” of Jimmu, Homuda is part of the native Japanese
name of the Emperor Ojin. O-Sazaki is the native Japanese name of the Emperor Nintoku.
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